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English



Deutsch 

Bedienungsanleitung:
Höhenverstellung:
Drücken Sie die Auf-/Ab-Taste, um den Tisch zu bewegen. Lassen Sie die Taste los, um die Höhe 
präzise einzustellen.
Timer:
Der Timer dient dazu, den Benutzer nach Ablauf einer eingestellten Zeit zum Aufstehen zu informieren. 
Drücken Sie die Taste „T“, um die Zeitdauer einzustellen.Die eingestellte Nutzungsdauer beträgt 
standardmäßig 0,5 bis 8 Stunden. Jede Betätigung der „+“-Taste erhöht die Zeit um 0,5 Stunden. Die 
maximale Einstellzeit beträgt 2 Stunden. Nach erfolgreicher Einstellung blinkt das Display. Die Anzeige 
beginnt zu zählen und das Symbol „–“ blinkt, bis die eingestellte Zeit erreicht ist. Wenn die Zeit 
abgelaufen ist, ertönt ein Signalton und die Anzeige blinkt. Zum Abbrechen drücken Sie die „–“-Taste 
fünfmal, bis wieder die aktuelle Höhe angezeigt wird.
Speicherfunktion:
Höhe einstellen → Taste „M“ drücken → Anzeige blinkt → gewünschte Speichertaste (1 / 2 / 3) 
drücken. Ein Signalton bestätigt die Speicherung. Zum Abrufen die entsprechende Speichertaste 
drücken.
Bildschirmsperre:
Drücken Sie „M“ oder die Abwärtstaste gleichzeitig für 3 Sekunden, um die Tastensperre zu aktivieren 
oder zu deaktivieren. Im gesperrten Zustand ist nur die „M“-Taste funktionsfähig.
Anzeigeeinheit wechseln:
Drücken Sie gleichzeitig „M“ und „+“, um zwischen cm und inch zu wechseln.
Reset-Modus:
Drücken Sie die Abwärtstaste gedrückt, bis der Tisch die niedrigste Position erreicht und sich leicht 
anhebt. Lassen Sie die Taste während des Vorgangs nicht los.

Bedienfeld / Steuerung

Speicher / 
Bildschirmsperre
(Entriegeln)

Aufwärtsbewegung

Abwärtsbewegung
Speicher 1 / 2 / 3 Anzeige

Anzeigeleuchte



Français

Panneau de commande

Instructions d’utilisation :

Réglage de la hauteur :
Appuyez sur le bouton haut/bas pour régler la hauteur du bureau. Relâchez le bouton pour un réglage 
précis.

Minuterie :
Le minuteur est conçu pour informer l’utilisateur de se lever après une période de temps définie. Appuyez 
sur le bouton « T » pour régler la durée.La durée peut être réglée de 0,5 à 8 heures. Chaque pression sur « 
+ » augmente le temps de 0,5 heure. Le temps maximal est de 2 heures. Une fois réglé, l’écran clignote et 
le compte à rebours démarre. Un signal sonore retentit lorsque le temps est écoulé. Pour annuler, appuyez 
cinq fois sur « – ».

Fonction mémoire :
Réglez la hauteur → appuyez sur « M » → l’écran clignote → appuyez sur 1 / 2 / 3 pour enregistrer. Un bip 
confirme l’enregistrement.

Verrouillage de l’écran :
Maintenez « M » et le bouton bas pendant 3 secondes pour verrouiller ou déverrouiller l’écran.

Changement d’unité :
Appuyez simultanément sur « M » et « + » pour basculer entre cm et pouces.

Mode réinitialisation :
Maintenez le bouton bas enfoncé jusqu’à ce que le bureau descende complètement puis remonte 
légèrement.

Minuterie

Mémoire / 
verrouillage 
écran

Montée

Descente Mémoire 1 / 2 / 3 Écran

Voyant lumineux



Italiano

Pannello di controllo

Istruzioni operative:

Regolazione altezza:

Premere il pulsante su/giù per regolare l’altezza. Rilasciare il pulsante per un posizionamento 

preciso.

Timer:

Il timer è progettato per avvisare l’utente di alzarsi dopo un periodo di tempo impostato. Premere il 

pulsante “T” per impostare la durata.Il tempo può essere impostato da 0,5 a 8 ore. Ogni pressione 

del tasto “+” aumenta di 0,5 ore. Il massimo è 2 ore. Al termine viene emesso un segnale acustico.

Funzione memoria:

Regolare l’altezza → premere “M” → il display lampeggia → premere 1 / 2 / 3 per salvare.

Blocco schermo:

Premere contemporaneamente “M” e il tasto giù per 3 secondi per bloccare o sbloccare.

Cambio unità:

Premere “M” e “+” insieme per passare da cm a pollici.

Modalità reset:

Tenere premuto il tasto giù finché la scrivania scende completamente e poi risale leggermente.

Memoria / 
blocco 
schermo

Movimento 
verso l’alto

Movimento 
verso il basso Memoria 1 / 2 / 3 Display

Spia luminosa



Português

Painel de controlo

Instruções de operação:

Ajuste de altura:

Prima o botão para cima/baixo para ajustar a altura. Solte para um ajuste preciso.

Temporizador:

O temporizador foi concebido para informar o utilizador para se levantar após um período de tempo 

definido. Prima o botão “T” para definir a duração.O tempo pode ser definido entre 0,5 e 8 horas. 

Cada pressão em “+” adiciona 0,5 horas. Máximo de 2 horas. Um sinal sonoro indica o fim do 

tempo.

Função de memória:

Ajuste a altura → pressione “M” → o ecrã pisca → pressione 1 / 2 / 3 para guardar.

Bloqueio do ecrã:

Prima “M” e o botão para baixo durante 3 segundos para bloquear ou desbloquear.

Alterar unidade:

Prima “M” e “+” simultaneamente para alternar entre cm e polegadas.

Modo de reinicialização:

Mantenha o botão para baixo pressionado até a secretária descer totalmente e subir ligeiramente.

Temporizador

Memória / 
bloqueio 
do ecrã

Movimento 
para cima

Movimento 
para baixo

Memória 1 / 2 / 3 Ecrã

Luz indicadora



Español 

Panel de control

Instrucciones de uso:

Ajuste de altura:
Pulse el botón arriba/abajo para ajustar la altura. Suelte el botón para un ajuste preciso.

Temporizador:
El temporizador está diseñado para avisar al usuario de ponerse de pie después de un período de 
tiempo establecido. Pulse el botón “T” para configurar la duración.El tiempo puede configurarse de 0,5 
a 8 horas. Cada pulsación de “+” aumenta 0,5 horas. Máximo 2 horas. Al finalizar, suena una señal 
acústica.

Función de memoria:
Ajuste la altura → pulse “M” → la pantalla parpadea → pulse 1 / 2 / 3 para guardar.

Bloqueo de pantalla:
Mantenga pulsados “M” y el botón abajo durante 3 segundos para bloquear o desbloquear.

Cambio de unidad:
Pulse “M” y “+” simultáneamente para cambiar entre cm y pulgadas.

Modo reinicio:
Mantenga pulsado el botón abajo hasta que el escritorio baje completamente y luego suba 
ligeramente.

Temporizador

Memoria / 
bloqueo 
de pantalla

Movimiento 
ascendente

Movimiento 
descendente

Memoria 1 / 2 / 3 Pantalla

Luz indicadora



English



Diese Reparaturanleitung hilft Ihnen, kleinere Probleme zu identifizieren und zu beheben, die durch einen ungewöhnlichen 
Betrieb des elektrischen Systems des Sitz-Steh-Schreibtisches verursacht werden. Wenn die folgenden Hinweise das 
Problem nicht lösen, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder ersetzen Sie die entsprechenden Zubehörteile.

Deutsch 

Elektrisches Problem. Netzstecker ziehen, ca. 30 
Sekunden warten, bis das Display ausgeschaltet ist, 
und anschließend wieder einstecken.

Systemüberhitzung. Den Betrieb stoppen und 
den Tisch ca. 18 Minuten abkühlen lassen.

Höhendifferenz der 
Säulen. System zurücksetzen.

Verbindungsfehler des 
digitalen Bedienfelds.

Verbindung prüfen und 
Stromversorgung erneut 
anschließen.

Kollisionsschutzsyste
m aktiviert. Taste loslassen.

Elektrisches Problem. Steuerbox 
austauschen.

Unebene 
Tischplatte. Taste loslassen.

Keine Verbindung 
(M1).

Motoranschluss 
prüfen.

Ungewöhnlicher 
Strom. 

Steuerbox 
austauschen.

Motorkabel defekt (M1). Motorkabel prüfen 
und austauschen.

Hall-Sensorkabel 
defekt (M1).

Motorkabel prüfen 
und austauschen.

Kurzschluss (M1). Motor austauschen.

Motorausfall. System zurücksetzen.

Tisch bewegt sich in 
falsche Richtung (M1).

Motorkabel 
austauschen.

Überlastung Gegenstände von der 
Tischplatte entfernen.

Keine Verbindung (M2). Motoranschluss 
prüfen.

Motorkabel defekt 
(M2).

Motorkabel prüfen und 
austauschen.

Hall-Sensorkabel defekt 
(M2).

Motorkabel prüfen und 
austauschen.

Kurzschluss (M2). Motor austauschen.

Tisch bewegt sich in 
falsche Richtung (M2).

Motorkabel 
austauschen.

Fehler der 
Speicherfunktion.

Steuerbox 
austauschen.

Fehler des 
Kollisionssensors.

Steuerbox 
austauschen.

Fehlerbehebungsanleitung



Français
Ce guide de réparation a pour but de vous aider à identifier et résoudre les problèmes mineurs causés par un fonctionnement 
inhabituel du système électrique du bureau assis-debout. Si les instructions suivantes ne permettent pas de résoudre le problème, 
veuillez contacter votre point de vente pour une assistance ou le remplacement des accessoires.

Problème électrique. Débranchez l’alimentation, 
attendez environ 30 secondes jusqu’à l’extinction de 
l’écran, puis rebranchez.

Surchauffe du système. Laissez le bureau 
refroidir et rester inactif pendant environ 18 
minutes.

Hauteur des 
colonnes différente.

Réinitialisez le 
système.

Erreur de connexion du 
contrôleur numérique.

Vérifiez la connexion et 
rebranchez l’alimentation.

Système anti-
collision activé. 

Relâchez le bouton.

Problème électrique. Remplacez le boîtier 
de commande.

Plateau inégal. Relâchez le bouton.

Aucune connexion 
(M1).

Vérifiez la connexion 
du moteur.

Courant anormal. Remplacez le boîtier de 
commande.

Câble moteur 
défectueux (M1). 

Vérifiez et remplacez 
le câble moteur.

Câble du capteur Hall 
défectueux (M1).

Vérifiez et remplacez 
le câble moteur.

Court-circuit (M1). Remplacez le moteur.

Défaillance du moteur. Réinitialisez le système.

Le bureau se déplace dans 
le mauvais sens (M1).

Remplacez le câble 
moteur.

Surcharge. Retirez les objets du 
plateau.

Aucune connexion 
(M2). 

Vérifiez la connexion 
du moteur.

Câble moteur 
défectueux (M2). 

Vérifiez et remplacez le 
câble moteur.

Câble du capteur Hall 
défectueux (M2).

Vérifiez et remplacez le 
câble moteur.

Court-circuit (M2). Remplacez le moteur.

Le bureau se déplace 
dans le mauvais sens 
(M2).

Remplacez le câble 
moteur.

Défaillance de la 
fonction mémoire.

Remplacez le boîtier 
de commande.

Défaillance du 
capteur anti-collision.

Remplacez le boîtier 
de commande.

Guida alla risoluzione dei problemi



Italiano
Questa guida alla riparazione è progettata per aiutare a identificare e risolvere piccoli problemi causati da un 
funzionamento anomalo del sistema elettrico della scrivania sit-stand. Se le istruzioni seguenti non risolvono il problema, 
contattare il punto vendita per assistenza o per la sostituzione degli accessori.

Problema elettrico. Scollegare l’alimentazione, 
attendere circa 30 secondi finché il display si 
spegne, quindi ricollegare.

Surriscaldamento del sistema. Lasciare la 
scrivania inattiva per circa 18 minuti affinché si 
raffreddi.

Differenza di altezza 
delle colonne.

Ripristinare il sistema.

Errore di collegamento 
del controller digitale.

Controllare il collegamento e 
ricollegare l’alimentazione.

Sistema 
anticollisione attivato.

Rilasciare il pulsante.

Problema elettrico. Sostituire la 
centralina di controllo.

Piano di lavoro non 
uniforme. Rilasciare il pulsante.

Nessuna connessione 
(M1).

Controllare il collegamento 
del motore.

Corrente anomala. Sostituire la centralina 
di controllo.

Cavo motore 
danneggiato (M1).

Controllare e sostituire 
il cavo motore.

Cavo del sensore Hall 
danneggiato (M1).

Controllare e sostituire 
il cavo motore.

Cortocircuito (M1). Sostituire il motore.

Guasto del motore. Ripristinare il sistema.

La scrivania si déplace nella 
direzione errata (M1).

Sostituire il cavo 
motore.

Sovraccarico.
Rimuovere gli oggetti 
dal piano di lavoro.

Nessuna connessione 
(M2).

Controllare il 
collegamento del 
motore.

Cavo motore 
danneggiato (M2).

Controllare e sostituire 
il cavo motore.

Cavo del sensore Hall 
danneggiato (M2).

Controllare e 
sostituire il cavo 
motore.

Cortocircuito (M2). Sostituire il motore.

La scrivania si muove 
nella direzione errata 
(M2).

Sostituire il cavo 
motore.

Errore della funzione 
di memoria.

Sostituire la centralina 
di controllo.

Guasto del sensore 
anticollisione.

Sostituire la centralina 
di controllo.

Guida alla risoluzione dei problemi



Português
Este guia de reparação destina-se a ajudar a identificar e resolver pequenos problemas causados por um 
funcionamento anormal do sistema elétrico da secretária sit-stand. Se as instruções abaixo não 
resolverem o problema, contacte o ponto de venda para assistência ou substituição dos acessórios.

Problema elétrico. Desligue a alimentação, aguarde 
cerca de 30 segundos até o ecrã desligar e volte a 
ligar.

Sobreaquecimento do sistema. Deixe a secretária 
arrefecer e permanecer inativa por 
aproximadamente 18 minutos.

Altura das 
colunas diferente.

Reinicie o sistema.

Erro de ligação do 
controlador digital.

Verifique a ligação e volte a 
ligar a alimentação.

Sistema anticolisão 
ativado. Solte o botão.

Problema elétrico Substitua a caixa de 
controlo.

Tampo irregular. Solte o botão.

Sem ligação (M1). Verifique a ligação do 
motor.

Corrente anormal. Substitua a caixa de 
controlo.

Cabo do motor 
danificado (M1).

Verifique e substitua 
o cabo do motor.

Cabo do sensor Hall 
danificado (M1).

Verifique e substitua 
o cabo do motor.

Curto-circuito (M1). Substitua o motor.

Falha do motor. Reinicie o sistema.

A secretária move-se 
na direção errada 
(M1). 

Substitua o cabo do 
motor.

Sobrecarga. Remova os objetos 
do tampo.

Sem ligação (M2). Verifique a ligação 
do motor.

Cabo do motor 
danificado (M2).

Verifique e substitua o 
cabo do motor.

Cabo do sensor Hall 
danificado (M2). 

Verifique e substitua o 
cabo do motor.

Curto-circuito (M2). Substitua o motor.

A secretária move-se 
na direção errada 
(M2). 

Substitua o cabo do 
motor.

Falha da função 
de memória.

Substitua a caixa de 
controlo.

Falha do sensor 
anticolisão.

Substitua a caixa de 
controlo.

Guia de resolução de problemas



Español 
Esta guía de reparación tiene como objetivo ayudarle a identificar y solucionar problemas menores causados por un 
funcionamiento inusual del sistema eléctrico del escritorio sit-stand. Si las siguientes instrucciones no resuelven el problema, 
póngase en contacto con su punto de venta para obtener asistencia o sustituir los accesorios.

Problema eléctrico. Desconecte la alimentación, 
espere unos 30 segundos hasta que la pantalla se 
apague y vuelva a conectar.

Sobrecalentamiento del sistema. Permita que el 
escritorio se enfríe y permanezca inactivo durante 
aproximadamente 18 minutos.

Altura de las 
columnas diferente.

Restablezca el sistema.

Error de conexión del 
controlador digital.

Compruebe la conexión 
y vuelva a conectar la 
alimentación.

Sistema anticolisión 
activado. Suelte el botón.

Problema eléctrico. Sustituya la caja de 
control.

Tablero desigual. Suelte el botón.

Sin conexión (M1). Compruebe la 
conexión del motor.

Corriente anómala. Sustituya la caja de 
control.

Cable del motor 
dañado (M1).

Compruebe y sustituya 
el cable del motor.

Cable del sensor Hall 
dañado (M1).

Compruebe y sustituya 
el cable del motor.

Cortocircuito (M1). Sustituya el motor.

Fallo del motor. Restablezca el 
sistema.

El escritorio se mueve 
en la dirección 
incorrecta (M1).

Sustituya el cable del 
motor.

Sobrecarga.
Retire los objetos del 
tablero.

Sin conexión (M2). Compruebe la 
conexión del motor.

Cable del motor 
dañado (M2).

Compruebe y 
sustituya el cable del 
motor.

Cable del sensor 
Hall dañado (M2).

Compruebe y sustituya 
el cable del motor.

Cortocircuito (M2). Sustituya el motor.

El escritorio se mueve 
en la dirección 
incorrecta (M2).

Sustituya el cable del 
motor.

Fallo de la función 
de memoria.

Sustituya la caja de 
control.

Fallo del sensor 
anticolisión.

Sustituya la caja de 
control.

Guía de solución de problemas



English



Deutsch

Hinweis:
Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. Der Summer ertönt einmal und „S-1“ wird angezeigt. Sie haben das Einstellungsmenü 
erfolgreich aufgerufen. Der Einstellvorgang wird automatisch beendet, wenn innerhalb von 10 Sekunden keine Aktion erfolgt. Nicht gespeicherte 
Einstellungen können durch Drücken von „T“ abgebrochen werden.

Minimum- & Maximum-Höheneinstellungen
Mindesthöhe einstellen
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. Der Summer ertönt einmal und „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die gewünschte Mindesthöhe einzustellen.
3.Drücken Sie „M“, um zu speichern. Bei erfolgreichem Speichern wird „L-S“ angezeigt, bei einem Fehler „L-F“.
Hinweis: Die Standard-Mindesthöhe beträgt 62 cm (24,4 Zoll). Der einstellbare Bereich liegt bei 62–118 cm (24,4–46,4 Zoll).
Maximalhöhe einstellen
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. Der Summer ertönt einmal und „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-2“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die gewünschte Maximalhöhe einzustellen.
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. Bei erfolgreichem Speichern wird „H-S“ angezeigt, bei einem Fehler „H-F“.
Hinweis: Die Standard-Maximalhöhe beträgt 128 cm (50,4 Zoll). Der einstellbare Bereich liegt bei 72–128 cm (28,3–50,4 Zoll).

Kollisionsschutz-Empfindlichkeit einstellen (Stromsensor)
Aufwärts-Empfindlichkeit einstellen
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-3“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die Empfindlichkeitsstufe zu ändern.
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. „S-S“ wird bei Erfolg angezeigt, „S-F“ bei Fehler.
Hinweis: Standard-Empfindlichkeit ist 4. Einstellbereich: 0–8 (0 = Aus / 8 = Maximum).
Abwärts-Empfindlichkeit einstellen
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-4“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die Empfindlichkeit zu ändern.
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. „S-S“ wird bei Erfolg angezeigt, „S-F“ bei Fehler.
Hinweis: Standard-Empfindlichkeit ist 4. Einstellbereich: 0–8 (0 = Aus / 8 = Maximum).

Kollisionsschutz-Empfindlichkeit einstellen (Gyrosensor)
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-5“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die Empfindlichkeit zu ändern.
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. „S-S“ wird bei Erfolg angezeigt, „S-F“ bei Fehler.
Hinweis: Standard-Empfindlichkeit ist 4. Einstellbereich: 0–8 (0 = Aus / 8 = Maximum).

Aktuelle Höhe anzeigen (inkl. Tischplattenstärke)
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-6“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die Tischplattenstärke einzustellen.
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. „T-S“ wird bei Erfolg angezeigt, „T-F“ bei Fehler.

Bildschirmsperre einstellen
1.Drücken Sie „M“ und „T“ gleichzeitig für 5 Sekunden. „S-1“ wird angezeigt.
2.Drücken Sie „UP“/„DOWN“, um zu „S-7“ zu wechseln.
3.Drücken Sie einmal „M“ und anschließend „UP“/„DOWN“, um die Bildschirmsperre einzustellen (0 = Aus / 1 = Ein).
4.Drücken Sie „M“, um zu speichern. „A-S“ wird bei Erfolg angezeigt, „A-F“ bei Fehler.

Benutzerdefinierte Einstellungen auf einmal speichern
(z. B. Mindest- und Maximalhöhe gleichzeitig speichern)
Nach dem Einstellen der Mindesthöhe drücken Sie „T“, um zurückzukehren, und wechseln Sie zu „S-2“, um die Maximalhöhe einzustellen. 
Drücken Sie anschließend „M“, um beide Einstellungen zu speichern.

Benutzerdefinierte Einstellungen zurücksetzen
Drücken Sie „M“, „T“ und „UP“ gleichzeitig für 5 Sekunden, bis der Summer ertönt.

Benutzerdefinierte Programmieranleitung



Français

Remarque :
Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. Le buzzer émet un bip et « S-1 » s’affiche. Vous êtes entré avec succès dans le menu de 
réglage. Le processus se termine automatiquement après 10 s sans action. Les réglages non enregistrés peuvent être annulés en appuyant sur « 
T ».

Réglages de hauteur minimale et maximale
Régler la hauteur minimale
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. Le buzzer émet un bip et « S-1 » s’affiche.
2.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour régler la hauteur minimale souhaitée.
3.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « L-S » s’affiche en cas de succès, « L-F » en cas d’échec.
Remarque : La hauteur minimale par défaut est de 62 cm (24,4"). La plage réglable est de 62 à 118 cm (24,4"–46,4").
Régler la hauteur maximale
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-2 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour régler la hauteur maximale souhaitée.
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « H-S » s’affiche en cas de succès, « H-F » en cas d’échec.
Remarque : La hauteur maximale par défaut est de 128 cm (50,4"). La plage réglable est de 72 à 128 cm (28,3"–50,4").

Réglage de la sensibilité anti-collision (capteur de courant)
Sensibilité ascendante
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-3 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour modifier le niveau de sensibilité.
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « S-S » s’affiche en cas de succès, « S-F » en cas d’échec.
Remarque : Sensibilité par défaut : 4. Plage réglable : 0–8 (0 = arrêt / 8 = maximum).

Sensibilité descendante

1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-4 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour modifier le niveau de sensibilité.
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « S-S » s’affiche en cas de succès, « S-F » en cas d’échec.

Réglage de la sensibilité anti-collision (capteur gyroscopique)
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-5 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour modifier le niveau de sensibilité.
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « S-S » s’affiche en cas de succès, « S-F » en cas d’échec.

Affichage de la hauteur actuelle (avec épaisseur du plateau)
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-6 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour régler l’épaisseur du plateau.
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « T-S » s’affiche en cas de succès, « T-F » en cas d’échec.

Réglage du verrouillage de l’écran
1.Appuyez simultanément sur « M » et « T » pendant 5 s. « S-1 » s’affiche.
2.Utilisez « UP »/« DOWN » pour passer à « S-7 ».
3.Appuyez une fois sur « M », puis utilisez « UP »/« DOWN » pour régler le verrouillage de l’écran (0 = désactivé / 1 = activé).
4.Appuyez sur « M » pour enregistrer. « A-S » s’affiche en cas de succès, « A-F » en cas d’échec.

Enregistrer tous les réglages personnalisés en une seule fois
(par exemple, enregistrer simultanément la hauteur minimale et maximale)
Après avoir réglé la hauteur minimale, appuyez sur « T » pour revenir en arrière et passez à « S-2 » pour régler la hauteur maximale. 
Une fois terminé, appuyez sur « M » pour enregistrer les deux réglages.

Réinitialiser les réglages personnalisés
Appuyez simultanément sur « M », « T » et « UP » pendant 5 s jusqu’à ce que le buzzer émette un bip.

Guide de programmation personnalisée
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Guida alla programmazione personalizzata
Nota:
Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Il buzzer emette un segnale acustico e viene visualizzato “S-1”. Il menu 
di impostazione è stato aperto correttamente. Il processo di impostazione termina automaticamente se non viene eseguita 
alcuna operazione entro 10 s. Le impostazioni non salvate possono essere annullate premendo “T”.

Impostazioni altezza minima e massima
Impostare il limite di altezza minima
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Il buzzer emette un segnale acustico e viene visualizzato “S-1”.
2.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per impostare l’altezza minima desiderata.
3.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “L-S”, in caso di errore viene visualizzato “L-F”.

Nota: L’altezza minima predefinita è 62 cm (24,4"). L’intervallo regolabile è 62–118 cm (24,4"–46,4").

Impostare il limite di altezza massima
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Il buzzer emette un segnale acustico e viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-2”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per impostare l’altezza massima desiderata.
4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “H-S”, in caso di errore viene visualizzato “H-F”.

Nota: L’altezza massima predefinita è 128 cm (50,4"). L’intervallo regolabile è 72–128 cm (28,3"–50,4").

Regolazione della sensibilità anti-collisione (sensore di corrente)
Impostare la sensibilità in salita
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-3”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per modificare il livello di sensibilità.
4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “S-S”, in caso di errore viene visualizzato “S-F”.

Nota: La sensibilità predefinita è 4. L’intervallo regolabile è 0–8 (0: disattivato / 8: massimo).

Impostare la sensibilità in discesa
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-4”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per modificare il livello di sensibilità.
4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “S-S”, in caso di errore viene visualizzato “S-F”.

Nota: La sensibilità predefinita è 4. L’intervallo regolabile è 0–8 (0: disattivato / 8: massimo).

Regolazione della sensibilità anti-collisione (sensore giroscopico)
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-5”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per modificare il livello di sensibilità.
4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “S-S”, in caso di errore viene visualizzato “S-F”.
Nota: La sensibilità predefinita è 4. L’intervallo regolabile è 0–8 (0: disattivato / 8: massimo).

Visualizzazione dell’altezza attuale (con spessore del piano)
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-6”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per impostare lo spessore del piano.

4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “T-S”, in caso di errore viene visualizzato “T-F”.

Impostazione del blocco schermo
1.Premere “M” e “T” contemporaneamente per 5 s. Viene visualizzato “S-1”.
2.Premere “UP”/“DOWN” per passare a “S-7”.
3.Premere una volta “M”, quindi premere “UP”/“DOWN” per modificare l’impostazione del blocco schermo (0: disattivato / 1: attivato).
4.Premere “M” per salvare. Se il salvataggio è riuscito viene visualizzato “A-S”, in caso di errore viene visualizzato “A-F”.

Salvare tutte le impostazioni personalizzate in una sola volta
(ad esempio, salvare contemporaneamente il limite di altezza minima e massima)
Dopo aver regolato il limite di altezza minima, premere “T” per tornare indietro e passare a “S-2” per regolare il limite di altezza massima. Al 
termine, premere “M” per salvare entrambe le impostazioni.

Ripristinare le impostazioni personalizzate
Premere “M”, “T” e “UP” contemporaneamente per 5 s finché il buzzer emette un segnale acustico.
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Nota:
Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. O buzzer emite um sinal sonoro e aparece “S-1”. O menu de configuração foi aberto com sucesso.
O processo de configuração termina automaticamente se não houver qualquer ação durante 10 s. As definições não guardadas podem ser 
canceladas premindo “T”.

Definições de altura mínima e máxima
Definir o limite de altura mínima
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. O buzzer emite um sinal sonoro e aparece “S-1”.
2.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para definir a altura mínima pretendida.
3.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “L-S”; em caso de falha, será apresentado “L-F”.
Nota: A altura mínima predefinida é 62 cm (24,4"). O intervalo ajustável é de 62–118 cm (24,4"–46,4").
Definir o limite de altura máxima
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. O buzzer emite um sinal sonoro e aparece “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-2”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para definir a altura máxima pretendida.
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “H-S”; em caso de falha, será apresentado “H-F”.
Nota: A altura máxima predefinida é 128 cm (50,4"). O intervalo ajustável é de 72–128 cm (28,3"–50,4").

Ajustar a sensibilidade anti-colisão (sensor de corrente)
Definir a sensibilidade ascendente
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. Será apresentado “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-3”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para alterar o nível de sensibilidade.
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “S-S”; em caso de falha, será apresentado “S-F”.
Nota: A sensibilidade predefinida é 4. O intervalo ajustável é de 0–8 (0: desligado / 8: máximo).
Definir a sensibilidade descendente
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. Será apresentado “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-4”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para alterar o nível de sensibilidade.
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “S-S”; em caso de falha, será apresentado “S-F”.
Nota: A sensibilidade predefinida é 4. O intervalo ajustável é de 0–8 (0: desligado / 8: máximo).

Ajustar a sensibilidade anti-colisão (sensor giroscópico)
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. Será apresentado “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-5”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para alterar o nível de sensibilidade.
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “S-S”; em caso de falha, será apresentado “S-F”.
Nota: A sensibilidade predefinida é 4. O intervalo ajustável é de 0–8 (0: desligado / 8: máximo).

Apresentar a altura atual (com espessura do tampo)
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. Será apresentado “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-6”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para definir a espessura do tampo.
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “T-S”; em caso de falha, será apresentado “T-F”.

Definição do bloqueio do ecrã
1.Prima “M” e “T” simultaneamente durante 5 s. Será apresentado “S-1”.
2.Prima “UP”/“DOWN” para mudar para “S-7”.
3.Prima “M” uma vez e, em seguida, prima “UP”/“DOWN” para alterar a definição do bloqueio do ecrã (0: desligado / 1: ligado).
4.Prima “M” para guardar. Se a gravação for bem-sucedida, será apresentado “A-S”; em caso de falha, será apresentado “A-F”.

Guardar todas as definições personalizadas de uma só vez
(por exemplo, guardar simultaneamente os limites de altura mínima e máxima)
Após ajustar o limite de altura mínima, prima “T” para regressar e entre em “S-2” para ajustar o limite de altura máxima. 
Quando terminar, prima “M” para guardar ambas as definições.

Repor as definições personalizadas
Prima “M”, “T” e “UP” simultaneamente durante 5 s até o buzzer emitir um sinal sonoro.
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Nota:
Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. El zumbador emite un pitido y aparece “S-1”. Ha entrado correctamente en el menú de configuración. 
El proceso de configuración finaliza automáticamente si no se realiza ninguna acción durante 10 s. Los ajustes no guardados pueden cancelarse 
pulsando “T”.

Ajustes de altura mínima y máxima
Establecer el límite de altura mínima
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. El zumbador emite un pitido y aparece “S-1”.
2.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para ajustar la altura mínima deseada.
3.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “L-S”; en caso de error, se mostrará “L-F”.
Nota: La altura mínima predeterminada es de 62 cm (24,4"). El rango ajustable es de 62–118 cm (24,4"–46,4").
Establecer el límite de altura máxima
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. El zumbador emite un pitido y aparece “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-2”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para ajustar la altura máxima deseada.
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “H-S”; en caso de error, se mostrará “H-F”.
Nota: La altura máxima predeterminada es de 128 cm (50,4"). El rango ajustable es de 72–128 cm (28,3"–50,4").

Ajustar la sensibilidad anticolisión (sensor de corriente)
Establecer la sensibilidad ascendente
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. Se mostrará “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-3”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para cambiar el nivel de sensibilidad.
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “S-S”; en caso de error, se mostrará “S-F”.
Nota: La sensibilidad predeterminada es 4. El rango ajustable es de 0–8 (0: apagado / 8: máximo).
Establecer la sensibilidad descendente
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. Se mostrará “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-4”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para cambiar el nivel de sensibilidad.
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “S-S”; en caso de error, se mostrará “S-F”.
Nota: La sensibilidad predeterminada es 4. El rango ajustable es de 0–8 (0: apagado / 8: máximo).

Ajustar la sensibilidad anticolisión (sensor giroscópico)
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. Se mostrará “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-5”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para cambiar el nivel de sensibilidad.
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “S-S”; en caso de error, se mostrará “S-F”.
Nota: La sensibilidad predeterminada es 4. El rango ajustable es de 0–8 (0: apagado / 8: máximo).

Mostrar la altura actual (con grosor del tablero)
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. Se mostrará “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-6”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para ajustar el grosor del tablero.
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “T-S”; en caso de error, se mostrará “T-F”.

Ajuste del bloqueo de pantalla
1.Pulse “M” y “T” simultáneamente durante 5 s. Se mostrará “S-1”.
2.Pulse “UP”/“DOWN” para cambiar a “S-7”.
3.Pulse “M” una vez y, a continuación, pulse “UP”/“DOWN” para cambiar el ajuste del bloqueo de pantalla (0: apagado / 1: encendido).
4.Pulse “M” para guardar. Si el guardado se realiza correctamente, se mostrará “A-S”; en caso de error, se mostrará “A-F”.

Guardar todos los ajustes personalizados de una sola vez
(por ejemplo, guardar simultáneamente los límites de altura mínima y máxima)
Después de ajustar el límite de altura mínima, pulse “T” para volver atrás y entre en “S-2” para ajustar el límite de altura máxima. 
Una vez finalizado, pulse “M” para guardar ambos ajustes.

Restablecer los ajustes personalizados
Pulse “M”, “T” y “UP” simultáneamente durante 5 s hasta que el zumbador emita un pitido.
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